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Profile: 

A highly motivated, responsible and punctual post graduate in the field of translation studies (English – Arabic). The work experience gained over the last five years of translation between English and Arabic as well as the theoretical knowledge gained through the study for the doctorate degree promote my translation skills. Such combination helps in addressing translation challenges faced when translating. Drawing from the many years of experience in the freelance translation industry enabled me to hone my skills for translating in a way that delivers reliable results to my clients.

Qualifications:
1- 2002: B.A in English literature form the Islamic University – Gaza 2002 with an average of 86.82 

2- 2005: M.A in Applied Linguistics from the University of Hyderabad, India with Excellence Average.

3- 2015: Ph.D. in Translation Studies from the University of Hyderabad, India.
Published papers:

1. Altarabin, M. (2015). Problems in Translating Five Days in Paris into Arabic: Linguistic Analysis.  International Journal of English Language & Translation Studies. 3 (2), 01-09. 

2. Altarabin, M. (2014). Are Culture Specific Terms Translatable? Translatability: Arguments for/against. Global Journal of Multidisciplinary Studies. 3 (10). 
Work Experience:
1- Worked as a junior lecturer in the Islamic University - Gaza - in 2002/2003

2- Worked as a part time lecturer in the Islamic University 2005/2006.
3- Worked as a part time lecturer in Al- Aqsa University 2005/2006.
4- Worked as a part time lecturer in Al- Quds University both branches (Rafah and Khanyounis) 2005/2006.
5- Worked as a translator in the Department of Natural Resources Development at the Islamic University, 2002/2003.
6- Proof reader for some master degree theses at the University of Palestine.
7-  Translated some projects for the University of Palestine.
8- Translated some QAA files for the quality assurance in the University of Palestine. 
9- Previous organizer for ETS TOEFL online test for Gaza - ELPC - Palestine University

10- Translated files for the College of Law and Judicial Practice at the University of Palestine

11- Interpreted two video conferences between the University of Palestine and the University of Northern Virginia. 

12- Working with EK Translations UK
13- Working with Can Translate, Kuwait. 
14- Worked with Pie Multilingual – India.
Types of Translation Texts
My expertise includes a wide range of freelance translating services such as:
1. Business Commerce, General, Management
2. Education

3. Economics

4. General

5. Legal Translation

6. Media

7. Quality Assurance

8. Sociology 

Other Experiences
1 Very good knowledge with Computer and Internet

2 Work with word doc, PDF 

3 Typing 

4 Work under pressure

